St. Benedict the Abbot Catholic Church

4025 Grapevine Street Houston, Texas 77045
Archdiocese of Galveston — Houston

Telephone: 713-433-9836 Fax: 713-433-3949
Email: stbenedictabbotcc@sbcglobal.net
Website: sbahouston.org

Office Staff:
Fr. Brandon B. Nguyen, C. S. Sp., Pastor
Fr. Joseph Huy Dinbh, C. S. Sp., Parochial Vicar
Mr. David G. Johnson, Deacon
Maria R. Gutierrez, Parish Secretary

Office Hours: Masses / Misas
Monday thru Friday Saturday Vigil/Sabado Vigilia
9:00 am — 12:00 noon; 5:00 pm (English); 7:00 pm (Espafiol)
1:00 pm — 4:30 pm Sunday Masses/Misas del Domingo
8:30 am (English); 10:30 am (Espafiol)
Confessions/Confesiones: 12:30 pm (English)
Saturday /Sabado 4:00 pm— 4:45 pm Weekdays/ Entre la Semana
or by appointment/por cita Lunes y Jueves - 9:00 am (Espafiol)
3 - . Tuesday, Wednesday & Friday
Bulletin Deadline - submit by Friday 12 pm 9:00 am (English)
Plazo para el Boletin - enviar viernes 12 pm Holy Day of Obligation
9:00 am & 7:00 pm (Espafiol)




MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE MISA

MAY 3 = 9, 2025
EL 3 AL © DE MAvVO 2025

Gaylord Duval t; Rosalie Lopez +; Veronica
Duncan

Jesus Cedillo 1; Socorro Angel t; Todos los
Inmigrantes(Suffering); El Presidente (Good
Decisions); Rosa Argueta (B’Day); Jeni
Rosabel Gacia (B’Day)

William Phillips 1; Charlie Reed Jr T

Heliodoro Arzate t; Alexander Pacheco ;
Maria Luisa Cedillo 1; Dominga Castelan f;
Ofelia Barragan 1; Macrina Acevedo ¥;
Brisa Roman (B’Day)

Bryan Richard Avila (B’Day & Bles. Revd.)
Simon Gatica T; Deyanira Juarez (Sp. Int.)

Sat  5pm

Tpm

Sun 8:30am
10:30am

12:30pm
Mon 9am
Tues 9am
Wed 9am
Thur

Gregorio Castro 1; Alvina Vega {
Magdalena Martinez t; Pete Valdez

Trene Diaz de Roman 1; Alvina Vega ;
Almas del Purgatorio

9am

Fri

TO REQUEST A MASS INTENTION PLEASE COME TO THE OFFICE.
PARA PEDIR INTENCION DE MISA, PORFAVOR VENGA A LA OFICINA.

9am All Parishioners

Sacraments/Sacramentos
Baptism/Bautismo

s God Calling You??

Volunteers -
Needed 4

Interested? Contact Maria G. Estrada

FAITH FORMATION
FORMACION DE FAMILIA
DRE/DIRECTORA:
Rocio Sandoval

00
 Volunteers Needeﬁ! Our parish is in dire need
of more Catechist and Core Members to volun-

teer. Please contact the parish office for more in-
formation.

\:Se necesitan_voluntarios! Nuestra parroquia
necesita urgentemente mds catequistas y miem-
bros de equipo central para voluntarios. Para
mas informacion comunicase con la oficina.

Parents and Godparents must attend preparation classes.

Los padres y padrinos deben de asistir a las clases de prepara-
cion.

Reconciliation/Reconciliacién

por cita.

Marriage/Matrimonio

Contact the Parish Office six months prior to the wedding date.
Péngase en contacto con la Oficina Parroquial seis meses antes
de la fecha de la boda.

Communion & Anointing to the Sick/Comunién y Asuncion
a los Enfermos

Contact the parish office / Pdngase en contacto con la Oficina
Parroquial

Vocations / Vocaciones

Are you interested in becoming a priest, deacon, or consecrated
and religious life? Speak with your pastor or contact the Office
of Vocations, 713/659-5461.

;Esta Ud. interesado en ser sacerdote, diacono, o vida consa-

grada y religiosa? Hable con su Pdrroco o llame a la Oficina
de Vocaciones, 713/659-5461.

i

| Quincefieras: Registered members please contact the Parish |
| Office six months prior to the date of event.
| Quincefieras: Miembro registrados pongase en contacto con |

Saturday/Sabado 4:00 p.m. to 4:45 p.m. or by appointment/o | |

The bread and wine that was used this
weekend were donated in loving memory of
. Adelaida Campos, Eloy Soto, and Eleuterio
. Plancarte and in thanksgiving for the bless-

ings received by the Soto Family.

El pan y el vino que se utilizaron este fin de semana
fueron donados en memoria de Adelaida Campos,
Eloy Soto y Eleuterio Plancarte y en accion de
gracias por las bendiciones recibidas por la familia
Soto.

| la Oficina Parroquial seis meses antes de la fecha del evento. |

"™ Adoration | .\ Anointing/ Healing
f f | First Tuesday % \1 Mass
%‘ of the month. _’ ‘& First Friday of the
May 6 @ 488 month. June 6 at
7:00 pm 9:00 am in English
Adoracién Misa de Uncién/Sanacién
Cada primer Martes Cada primer Viernes del
del mes. E1 6 de mes. El 6 de Junio a las
Mayo @ 7:00 pm 7:00 pm en espafiol.

Readings for May 4 / Lecturas para el 4 de Mayo
Apostles/Apéstoles 5:27-32,40-41 Psalm 30:2,4,5-6,11-12,13/Salmo 29 Revelation/San Juan 5:11-14 John/San Juan 21:1-19
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Third Sunday of Easter/3*Domingo de Pascua

SUNDAY OFFERING/OFRENDA DE L DOMINGO
April5 & 6, 2025
Budget for 2024-2025
$310,000
First Collection: $ 6,378
Second Collection: $ 2,069
Maintenance Fund/Fondo de Mantenimiento

SUNDAY OFFERING UP TO DATE:

$291,857
Thank you for your contributions.
Gracias por sus contribuciones.

THIS WEEKS SPONSOR:
NEXT WEEK’S:

The Second collection of
May 11, 2025 is for
Maintenance Fund

SEMANA SIGUIENTE:
La segunda colecta del 11 de

A
panol Geronimo English Luis
Mayo 2025 es para: 832-891-1415 8336772712

Fondo de Mantenimiento

. | durante las celebraciones de Pas-

2024 Ignite/Enciende

OS5 Pacih Gonlets:
2N We are the Lord’s” aris| al/Meta: $369,015
Amount Pledged/Promesa:
Goal/Meta : $40,000 $164,705
Total Paid/Total Pagado Amount Paid/Pagado:
5 $96,835

Weekly Contribution
When contributing please use the weekly offering envelope.
Please fill out: envelope number, name, address and phone
number. St. Benedict now has Zelle. With just an email ad-
dress or mobile phone number, you can quickly, safely and
easily send money. Send your contribution through Zelle:
832/731-3013 St. Benedict Catholic Church.

Contribucién Semanal

Al contribuir, utilice el sobre de ofrenda semanal. Por favor,
rellene: nimero de sobre, nombre, direccion y niimero de telé-
Jono. San Benedicto ahora tiene Zelle. Con solo una direccién
de correo electronico o un nmimero de teléfono movil, puede
enviar dinero de forma vdpida, segura y ficil. Mande contribu-
cion por Zelle: 832/731-3013 y el nombre de St. Benedict
Catholic Church.

-
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Thank you to all who contributed
to the Easter flowers that adorned
our church during our Easter
celebrations. The flowers used
during the Easter Celebrations
were donated in loving
memory/honor of:
Gracias a todos los que contribu-
yeron con las flores de Pascua
que adornaron nuestra iglesia

The St Benedict English
Lectors Ministry is looking
for proclaimers of the word
for all English masses. If
you are passionate about
your faith and would like to
be more involved during
mass, please contact Daisy
Cruz at the parish office.

cua. Las flores utilizadas durante

las celebraciones de Pascua fue-

ron donadas en memoria/honor
de:

Manuel Hernandezt, Almas del
Santo Purgatorio, Victor E Arzut,
Aurelio Martinezt, Jorge
Meadeft, Jessica Arzu(Healing),
Olivia Joseph}, Margaret
Simpsont, Marie Warry, Dorothy
Reevest, Olsen & Laura
Guilloryt, Irvin & Daniel
Guilloryt, Almeter & Ray
Yarbought, Frank & Anna
Simientf, Ernest Pacef, RE. &
Lillian Bredat, Schary Jenkins,
Sonya Pacet, Williams Fam.7,
Compton Fam.¥, Jose A. Bustos
Jrf, Charlotte Charlest, Melvin
Charles Srt, August Robertsont,
Lorena Robertsonf, Esteban
Teranf, Geovany Terant,Victoria
Florest, Alfredo Gonzalezf

Parish Ministries
Liturgy/Liturgia:
Ushers/Acomodadores
Altar Care/Cuidado del Altar
Extraordinary Ministers
Ministros Extraordinarios
Lectors/Lectores
Music/Musica
Art Environment/Arte y
Ambiente

Family Formation
Formacién Familia
CCE/Doctrina
Youth Ministry/Ministerio
Juvenil
Apologetic/Apologética
Parish Prayer Groups
Perpetual Adoration
Legion of Mary
Legion de Maria
Grupo Oracién
Parish Groups
Senior Club
Ballet Folklorico

Presents

bingo Fundraiser

Friday, May 23, 2025 / viernes, 23 de mayo 1 Tarjeta

4025 Grapevine St.

Save
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Benefiting teens going to the youth conﬁé’?eﬁ.ﬁé N
Beneficiando a los jovenes que van a la conferencia juvenil

= @fech, — Tarjetas

/
i

$25-
1 Card/

i g $30-
" L 2 Cards/2

Suar,

Consolation
AMSIF

Parish Organizations
Knights of Peter Claver
KPC Ladies Auxiliary
KPC Jr. Knights
KPC Jr. Daughters
Catholic Daughters
Please contact Parish Office for
information on  Ministries,

groups & organization.

Favor de llamar a la oficina
Parroquial sobre ministerios,
grupos y organizaciones.
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